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00:00  

Voici l’endroit où le vieux Chef Succona venait passer l’hiver pour trapper. Il passait 

beaucoup de temps ici. Il appelait cet endroit Netl uk. Ce qui veut dire “le bout du plateau.” 

Le plateau continue vers là-haut et il finit pas très loin d’ici. Le plateau se termine. C’est 

pour ça qu’on l’appelle le bout du plateau, Netl uk. 

 

00:28 

Et pas très loin d’ici, à environ un kilomètre, il y a un petit ruisseau qu’on a juste traversé ici, 

euh, on l’appelle Lhuuge Natlwaa [beaucoup de poissons] ce qui veut dire “le ruisseau aux 

poissons.” On l’appelle le “ruisseau aux poissons” parce qu’il y a des années, il y avait 

beaucoup de poissons dans ce ruisseau. C’est pour ça qu’on l’appelle “ ruisseau aux 

poissons.” 

 
 


